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ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

Βρυξέλλες, 23.9.2009 
COM(2009) 506 τελικό 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 43/2009, όσον αφορά τις 
αλιευτικές δυνατότητες και τους συναφείς όρους για ορισµένα αλιευτικά αποθέµατα 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 43/2009 του Συµβουλίου καθορίζει για το έτος 2009, για ορισµένα 
αποθέµατα ιχθύων και οµάδες αποθεµάτων ιχθύων, τις αλιευτικές δυνατότητες και τους 
συναφείς όρους στα κοινοτικά ύδατα και, για τα κοινοτικά σκάφη, σε άλλα ύδατα όπου 
υφίστανται περιορισµοί αλιευµάτων.  

Συνεπεία της εξαίρεσης οµάδων σκαφών από την εφαρµογή του καθεστώτος διαχείρισης της 
αλιευτικής προσπάθειας βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008, η οποία προβλέπεται 
στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. [..]/2009 του Συµβουλίου, είναι αναγκαίο να αναπροσαρµοστεί η 
µέγιστη επιτρεπτή προσπάθεια που κατανέµεται στα εν λόγω κράτη µέλη σύµφωνα µε το 
παράρτηµα ΙΙα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 43/2009. 

Σκοπός της παρούσας πρότασης είναι η εισαγωγή των απαραίτητων τροποποιήσεων στον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 43/2009.  

Από το Συµβούλιο ζητείται να εγκρίνει το ταχύτερο δυνατόν την παρούσα πρόταση ώστε οι 
αλιείς να έχουν τη δυνατότητα να προγραµµατίσουν τις δραστηριότητές τους για την 
παρούσα αλιευτική περίοδο. 



 

EL 3   EL 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 43/2009, όσον αφορά τις 
αλιευτικές δυνατότητες και τους συναφείς όρους για ορισµένα αλιευτικά αποθέµατα 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 2002, για τη 
διατήρηση και τη βιώσιµη εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της Κοινής 
Αλιευτικής Πολιτικής1, και ιδίως το άρθρο 20, 

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 του Συµβουλίου, της 18ης ∆εκεµβρίου 2008, για τη 
σύσταση µακροπρόθεσµου σχεδίου για τα αποθέµατα γάδου και τις αλιευτικές 
δραστηριότητες που εκµεταλλεύονται τα αποθέµατα αυτά2, και ιδίως το άρθρο 12,  

την πρόταση της Επιτροπής, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 43/2009 του Συµβουλίου, της 16ης Ιανουαρίου 20093, 
καθορίζει για το έτος 2009, για ορισµένα αποθέµατα ιχθύων και οµάδες αποθεµάτων 
ιχθύων, τις αλιευτικές δυνατότητες και τους συναφείς όρους στα κοινοτικά ύδατα και, 
για τα κοινοτικά σκάφη, σε άλλα ύδατα όπου υφίστανται περιορισµοί αλιευµάτων 

(2) Στο παράρτηµα ΙΙα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 43/2009 θεσπίζονται οι κανόνες 
διαχείρισης της αλιευτικής προσπάθειας στο πλαίσιο του µακροπρόθεσµου σχεδίου 
διαχείρισης των αποθεµάτων γάδου που έχει θεσπιστεί µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 
1342/2008 και, ειδικότερα, στο προσάρτηµα 1 του εν λόγω παραρτήµατος καθορίζεται 
η µέγιστη επιτρεπτή προσπάθεια σε κιλοβατοηµέρες για κάθε κράτος µέλος, η οποία 
µπορεί να ασκηθεί στις συγκεκριµένες περιοχές και µε τις συγκεκριµένες οµάδες 
εργαλείων. Λαµβανοµένου υπόψη του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 754/2009 του 
Συµβουλίου, της 27ης Ιουλίου 2009, σχετικά µε την εξαίρεση ορισµένων οµάδων 
σκαφών από το καθεστώς της αλιευτικής προσπάθειας, που ορίζεται στο κεφάλαιο ΙΙΙ 
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008,4 όπως τροποποιήθηκε µε τον κανονισµό (ΕΚ) 

                                                 
1 ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 59.  
2 ΕΕ L 348 της 24.12.2008, σ. 20. 
3 ΕΕ L 22 της 26.01.2009, σ. 1. 
4 OJ L 214 της 19.08.2009, σ. 16. 
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αριθ. [..]/20095, είναι αναγκαία η αναπροσαρµογή της ελάχιστης επιτρεπόµενης 
προσπάθειας που ορίζεται στο προσάρτηµα 1 του παραρτήµατος IIA του κανονισµού 
(ΕΚ) αριθ. 43/2009, µε αφαίρεση για τη Γερµανία από την οµάδα προσπάθειας TR1 
169.179 κιλοβατοηµερών στην περιοχή β) και 9.295 κιλοβατοηµερών στην περιοχή 
δ), για τη Γαλλία στην περιοχή δ) 1.569.719 κιλοβατοηµερών από την οµάδα 
προσπάθειας TR1 και 96.903 κιλοβατοηµερών από την οµάδα προσπάθειας GN1 και 
για την Ισπανία στην περιοχή δ) 1.402.142 κιλοβατοηµερών από την οµάδα 
προσπάθειας LL. Λόγω της αναδροµικής εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
[..]/2009 από την 1η Φεβρουαρίου 2009, οι αναπροσαρµογές αυτές πρέπει να ισχύουν 
από την ίδια αυτή ηµεροµηνία. 

(3) Ως εκ τούτου, ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 43/2009 πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(4) Προκειµένου να είναι βέβαιοι οι ενδιαφερόµενοι αλιείς και να τους επιτρέπεται να 
προγραµµατίσουν τις δραστηριότητές τους για την αλιευτική περίοδο το συντοµότερο 
δυνατό, υπάρχει επιτακτική ανάγκη να παρασχεθεί εξαίρεση από την περίοδο των έξι 
εβδοµάδων, που αναφέρεται στον τίτλο Ι άρθρο 3 του πρωτοκόλλου για το ρόλο των 
εθνικών Κοινοβουλίων στην Ευρωπαϊκή Ένωση, που έχει προσαρτηθεί στη συνθήκη 
για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στις συνθήκες για την ίδρυση των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων,  

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 
Τροποποιήσεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 43/2009 

Το προσάρτηµα 1 του παραρτήµατος IIA του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 43/2009 τροποποιείται 
ως εξής: 

1) Στον πίνακα β), η στήλη που αφορά τη Γερµανία αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

DE 
2.057.354

600.089
3.501

29.822
1.893.044

227.773
516

0

2) Στον πίνακα δ): 

                                                 
5 ΕΕ L [..] της [..].[..].2009, σ. [..]. 
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α) η στήλη που αφορά τη Γερµανία αντικαθίσταται από τα ακόλουθα:  

DE 
15.780

0
0
0
0

35.531
0
0

β)  
η στήλη που αφορά τη Γαλλία αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 
FR 

1.128.383
5.881

0
506

11.692
0
0

54 917

γ) η στήλη που αφορά την Ισπανία αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

ES 
0
0
0
0
0

13.836
0
0

Άρθρο 2 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρµόζεται από την 1η Φεβρουαρίου 2009. 
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε 
κράτος µέλος. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συµβούλιο 
. Ο Πρόεδρος 
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